
Pokud máte podezření, že došlo ke spolknutí baterie nebo  
že se baterie dostala do těla jiným způsobem,  okamžitě 
 vyhledejte lékařskou pomoc.

Nebezpečí úrazu
• Při používání vyvíjejte pouze malý tlak.
•  U citlivé pokožky může při holení dojít k jejímu podráždění. 

Proto nejdříve na malém kousku těla vyzkoušejte, jak bude 
Vaše pokožka reagovat.  
Pokud se pravidelně holíte poprvé, musí si na to Vaše pokožka 
nejprve zvyknout. To při denním používání trvá zpravidla  
2–3 týdny. 

• Pokud jsou přístroj nebo holicí hlavice poškozené, nesmí se 
přístroj již dále používat. Používejte pouze originální příslu-
šenství.

• Přiložená baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, vhazovat do 
ohně ani zkratovat.

• Pokud by baterie vytekla, vyvarujte se kontaktu jejího obsahu 
s kůží, očima a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte 
vodou a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.

Věcné škody
• Při vkládání baterie dbejte na správnou polaritu (+/–).
• V případě potřeby před vložením baterie vyčistěte kontakty 

baterie i přístroje. Hrozí nebezpečí přehřátí!
• Kryt přihrádky na baterii musí být při čištění přístroje pevně 

zavřený. 
• Nikdy neponořujte celý přístroj do vody. 
• Pokud holicí hlavici zrovna nepoužíváte, vždy na ni nasaďte 

ochranný kryt.
• Chraňte baterii a přístroj před nadměrným teplem. Baterii 

z výrobku vyjměte, pokud je vybitá nebo výrobek nebudete 
delší dobu používat.  
Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby 
baterie vytekla. 

Likvidace

Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí balení, jsou 
vyrobeny z cenných recyklovatelných materiálů. Recyklace 
 snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke 
 sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto 
symbolem se nesmí vyhazovat do domovního 
odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat 

odděleně od domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují 
nebezpečné látky.  
Ty mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví 
a životnímu prostředí. Informace o sběrných místech, na kte-
rých bezplatně přijímají staré přístroje, získáte u obecní nebo 
městské správy. Vybité baterie a akumulátory musí být ode-
vzdány ve sběrně určené obecní nebo městskou správou nebo 
ve specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. 
Kontakty lithiových baterií/akumulátorů před likvidací přelepte.

Uvedení do provozu

1. Z přístroje sejměte ochrannou krytku. 
2.    Otočte víko přihrádky na baterii tak,  

aby čára na víku přihrádky na baterii 
směřovala k  . 

3. Sejměte víko přihrádky na baterii. 

4. Vložte přiloženou baterii podle vyobrazení. Přitom dbejte 
na správnou polaritu (+/-).

5.    Umístěte víko přihrádky na baterii tak, 
aby čára na víku přihrádky na baterii 
směřovala na , a otočte jej do  
polohy .  
Musí slyšitelně a citelně zaskočit.

Výměna baterie je potřeba, pokud se holicí hlavice 
 pohybuje jen málo nebo se nepohybuje vůbec. 

Použití

•  Při používání přístroje na obličeji si vždy vezměte na 
pomoc zrcátko.

•  Pokud výrobek nepoužíváte, otočte víko přihrádky na 
baterii vždy tak, aby čára na víku přihrádky na baterii 
směřovala k .  
Jen tak je vypínač zablokovaný a přístroj nelze 
 nechtěně zapnout. Pokud holicí hlavici také zrovna 
nepoužíváte, vždy na ni nasaďte ochranný krytku. 

•  Po každém použití přístroj očistěte podle pokynů 
v kapitole „Čištění“. 

1. Sejměte ochranný kryt.
2.  ... Otočte víko přihrádky na baterii 

tak, aby čára na víku přihrádky 
na baterii směřovala k ,  
a stiskněte vypínač. 

Přístroj se zapne a rozsvítí se  
 kontrolka. 

3.   Holicí hlavici opatrně veďte podle 
vyobrazení proti směru růstu 
chloupků po kůži. V případě 
 potřeby přitom volnou rukou 
 napínejte kůži a veďte přístroj 
kolmo přes vyholovanou oblast. 
Aby nedošlo k poranění pokožky  
a poškození přístroje, vyvíjejte 
pouze mírný tlak.

4. Stisknutím vypínače přístroj vypnete. 
5. K zablokování přístroje otočte víko přihrádky na baterii tak, 

aby čára na víku přihrádky na baterii směřovala k . 
V této poloze jej nelze omylem zapnout. 

 Pokud přístroj před zablokováním nevypnete 
vypínačem, je trvale zapnutý. 
Okamžitě se zapne, jakmile jej odblokujete otočením 
krytu přihrádky na baterii. 

Čištění

POKYN – věcné škody
• Nikdy neponořujte celý přístroj do vody. 
• Víko přihrádky na baterii musí být při čištění 

 přístroje pevně zavřené. 
• K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé 

 prostředky nebo tvrdé kartáče apod. 

1. Vypněte přístroj a holicí hlavici očistěte přiloženým čisticím 
štětečkem.

2. V případě potřeby otřete přístroj mírně navlhčeným 
 hadříkem. V žádném případě nečistěte přístroj pod tekoucí 
vodou, protože by se do pouzdra mohla dostat voda.

Důkladnější čištění
1.   K důkladnému čištění sejměte holicí 

 hlavici. 
 Otočte holicí hlavicí proti směru hodino-
vých ručiček až na doraz a stáhněte ji 
směrem nahoru.

2.  Holicí hlavici opláchněte pod tekoucí 
 vodou a potom ji nechte zcela uschnout.

  M  V případě potřeby vyčistěte vnitřek pouzdra přiloženým 
 čisticím štětečkem.

3.     Holicí hlavice zase opatrně nasaďte. 
Otáčejte jí, dokud se zcela nezapadne 
do bajonetového uzávěru. 
Otáčejte jí ve směru hodinových ručiček 
až na doraz.  
Musí slyšitelně a citelně zacvaknout. 

Závada/řešení

Přístroj nefunguje • Je vložená baterie?
• Není baterie vybitá?
• Není přístroj zablokovaný?

Chloupky nejsou 
zkrácené.

• Držíte přístroj kolmo ke kůži? 
Holicí hlavice nedosáhne na 
chloupky ve vodorovné poloze.

Technické parametry

Model:     667 378
Baterie:     1x LR6(AA)/1,5V (ZnMnO2)
Provozní doba:    60 minut
Okolní teplota:    +10 až +40 °C

Číslo výrobku: 667 378
Made exclusively for:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.czOdstraňovač chloupků v obličeji
cs  Návod k použití 
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Přehled (rozsah dodávky)

ochranná krytka

víko přihrádky na baterii

holicí hlavice

přihrádka na baterii 

Další rozsah dodávky  
(bez vyobrazení):
1x čisticí štěteček 
1x baterie

vypínač

Pro Vaši bezpečnost 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento 
výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby nedo-
patřením nedošlo k poranění nebo škodám. Tento návod si 
uschovejte pro pozdější potřebu. Při předávání výrobku s ním 
současně předejte i tento návod.

Účel použití
Výrobek je určen k holení jemných chloupků v obličeji nebo 
na dalších částech těla. Není určen k holení velkých ploch. 
Je koncipován pro soukromé použití a není vhodný ke 
 komerčním účelům.

Nebezpečí pro děti a osoby s omezenou schopností 
 ovládání přístrojů
• Tento přístroj nesmí používat děti ani osoby, které jej na zá-

kladě svých fyzických, smyslových či duševních schopností 
nebo kvůli nedostatku zkušeností či z neznalosti nejsou 
schopny používat bezpečně. Děti musí být pod dohledem, 
aby bylo zajištěno, že si nebudou s přístrojem hrát. 

• Obalový materiál a malé díly udržujte mimo dosah dětí. 
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení a poranění! 

• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. 
Pokud dojde ke spolknutí baterie, může to vést během 
 pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních orgánů  
a ke smrti. Uchovávejte proto nové i použité baterie 
a  výrobek mimo dosah dětí.  

světlo

 www.tchibo.cz/navody



Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo sa 
táto inak dostala do tela, okamžite privolajte lekársku 
 pomoc.

Nebezpečenstvo poranenia
• Prístroj používajte len s malým tlakom.
•  Citlivá pokožka sa holením môže podráždiť.  

Najskôr si vyskúšajte len na malej časti tela, ako vaša pokož-
ka reaguje. Ak sa pravidelne holíte po prvýkrát, musí si vaša 
pokožka najskôr na to zvyknúť. Pri dennej aplikácii to trvá 
spravidla 2 – 3 týždne. 

• Prístroj sa nesmie používať v prípade, že prístroj alebo 
 strihacia hlavica vykazujú viditeľné poškodenie. Používajte 
len originálne príslušenstvo. 

• Priložená batéria sa nesmie dobíjať, rozoberať, hádzať 
do ohňa alebo skratovať.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, 
očami a sliznicami. Postihnuté miesta prípadne opláchnite 
vodou a okamžite vyhľadajte lekára. 

Vecné škody
• Pri vkladaní batérie dbajte na správnu polaritu (+/–). 
• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie 

a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!
• Kryt priehradky na batériu musí byť počas čistenia prístroja 

pevne zatvorený.
• Nikdy neponárajte prístroj úplne do vody. 
• Ak prístroj nepoužívate, nasaďte na strihaciu hlavicu ochran-

ný kryt. 
• Batériu a výrobok chráňte pred nadmerným teplom.  

Vyberte batériu z výrobku po jej vybití alebo pred dlhším 
 nepoužívaním výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu 
nastať pri vytečení batérie.  

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené  
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať.  
Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu.  
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, lepenky  
a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! Máte zákonnú 
 povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene  

od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú nebez-
pečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvi-
dácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Informácie 
o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplat-
ne, vám poskytne obecná alebo mestská správa. Vybité baté-
rie a akumulátory je potrebné odovzdať na zbernom mieste 
vašej obecnej alebo mestskej správy alebo v špecializovanom 
obchode, ktorý sa zaoberá distribúciou batérií. Kontakty lítio-
vých batérií/akumulátorov pred likvidáciou prelepte páskou.

Uvedenie do prevádzky

1. Z prístroja stiahnite ochranný kryt. 
2.     Kryt priehradky na batériu otočte tak, 

aby čiara na kryte ukazovala na .  

3. Zložte kryt priehradky na batériu. 

4. Vložte pribalenú batériu podľa obrázka.  
Dbajte pritom na správnu polaritu (+/–).

5.     Umiestnite kryt priehradky na batériu 
tak, aby čiara na kryte smerovala  
na  a otočte ho do polohy .  
Musí sa počuteľne a citeľne zaistiť. 

Výmena batérie je potrebná, keď sa strihacia hlavica 
takmer nehýbe alebo sa nehýbe vôbec. 

Používanie

•  Pri aplikácii prístroja vždy používajte zrkadlo.
•  Ak výrobok nepoužívate, otočte kryt priehradky  

na batériu tak, aby čiara ukazovala na .  
Len vtedy je spínač zap./vyp. blokovaný a prístroj sa 
nedá nedopatrením zapnúť. Na strihaciu hlavicu vždy 
nasaďte ochranný kryt. 

•  Prístroj vyčistite po každom použití podľa popisu  
v kapitole „Čistenie“. 

1. Stiahnite ochranný kryt.
2.  Otočte kryt priehradky na batériu 

tak, aby čiara na kryte smerovala 
k  a stlačte spínač zap./vyp. 

Prístroj je zapnutý a svietidlo sa 
rozsvieti. 

3.     Opatrne veďte strihaciu hlavicu 
po pokožke proti smeru rastu 
chĺpkov. Voľnou rukou pritom 
prípadne naťahujte pokožku 
a prístroj ťahajte kolmo po časti, 
ktorú chcete oholiť. Aby nedošlo 
k poraneniu pokožky a poškode-
niu prístroja, vyvíjajte len mierny 
tlak. 

4. Na vypnutie prístroja stlačte spínač zap./vyp.
5. Na zaistenie prístroja otočte kryt priehradky na batériu tak, 

aby čiara na kryte smerovala na .  
V tejto polohe sa nedá omylom zapnúť.

 Ak pred zaistením prístroja nevypnete prístroj 
spínačom zap./vyp., prístroj je trvalo zapnutý. 
Spustí sa okamžite, keď ho odistíte otočením krytu 
priehradky na batériu.  

Čistenie

POKYN – Vecné škody
• Nikdy neponárajte prístroj úplne do vody. 
• Kryt priehradky na batériu musí byť počas čistenia 

prístroja pevne zatvorený.
• Na čistenie nepoužívajte abrazívne alebo žieravé 

prostriedky, resp. tvrdé kefy atď. 

1. Prístroj vypnite a strihaciu hlavicu vykefujte priloženým 
čistiacim štetcom. 

2. V prípade potreby utrite prístroj mierne navlhčenou han-
dričkou. Prístroj v žiadnom prípade nečistite pod tečúcou 
vodou, v opačnom prípade môže do telesa vniknúť voda.

Dôkladnejšie vyčistenie
1.     Na dôkladnejšie čistenie vyberte 

 strihaciu hlavicu. 
 Otočte strihaciu hlavicu proti smeru 
 hodinových ručičiek až na doraz  
a vyberte ju smerom nahor. 

2.     Strihaciu hlavicu opláchnite pod 
tečúcou vodou a následne ju nechajte 
dôkladne uschnúť. 

  M  Vnútro puzdra vykefujte v prípade potreby s priloženým 
čistiacim štetcom.

3.     Strihaciu hlavicu znovu opatrne 
 na saďte. Točte ňou, kým úplne 
 nazapadne do bajonetového uzáveru.  
Zatočte ju v smere hodinových ručičiek 
až nadoraz.  
Musí sa počuteľne a citeľne zaistiť.

Poruchy/pomoc

Nefunkčnosť • Je vložená batéria?
• Nie je batéria vybitá?
• Je prístroj zaistený?

Chĺpky sa 
 neskrátia. 

• Držíte prístroj kolmo na pokožku? 
Strihacia hlavica nedosahuje vo 
vodorovnej polohe na chĺpky. 

Technické údaje

Model:    667 378
Batérie:    1x LR6(AA)/1,5V (ZnMnO2)
Doba prevádzky:   60 minút
Teplota prostredia:  +10 až +40 °C

Číslo výrobku: 667 378
Made exclusively for:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.skOdstraňovač chĺpkov na tvári
sk  Návod na použitie 
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Prehľad (obsah balenia)

ochranný kryt 

kryt priehradky na batériu

strihacia hlavica

priehradka na batériu

Ďalší obsah balenia  
(bez vyobrazenia): 
1x čistiaci štetec 
1x batéria

spínač zap./vyp. 

Pre vašu bezpečnosť 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok 
používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby ne-
dopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. Uschovajte 
si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite 
inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia
Prístroj je určený na holenie jemných chĺpkov na tvári alebo 
iných častiach tela. Nie je určený na holenie väčších plôch. 
Je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné 
účely.

Nebezpečenstvo pre deti a osoby s obmedzenou 
 schopnosťou obsluhovať prístroje
• Tento prístroj nesmú používať deti ani osoby, ktoré ho  

v dôsledku svojich fyzických, zmyslových alebo duševných 
schopností či nedostatočných skúseností alebo neznalostí 
nie sú schopné bezpečne používať. Majte deti pod dohľadom, 
aby ste zabezpečili, že sa s prístrojom nebudú hrať. 

• Drobné diely, ktoré sa dajú prehltnúť a obalový materiál 
uchovávajte mimo dosahu detí. Okrem iného hrozí nebez-
pečenstvo udusenia a poranenia! 

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Pri prehlt-
nutí batérie môže v priebehu 2 hodín dôjsť k vážnemu vnú-
tornému poleptaniu a usmrteniu. Nielen nové, ale aj vybité 
batérie a výrobok preto uschovávajte mimo dosahu detí.  

svietidlo

 www.tchibo.sk/navody


